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TARPVALSTYBINIS TINKAMO TURTO NAUDOJIMAS 
 
 

Korespondentinės centrinės bankininkystės modelis 
 

A šalis B šalis

NCB A NCB B

VPAS

Kita sandorio šalis A
Investicijų  

saugotojas

Informacija apie įkaitą

Informacija apie įkaitą Kreditas

Pervedimo nurodymai

Įkaitas

 

Sandorio šalis, įsteigta A šalyje, nori skolintis iš buveinės NCB, įkeisdama B šalyje esantį 

tinkamą turtą 

 

1. Kiekvienas NCB kituose NCB gali atsidaryti vertybinių popierių sąskaitas, skirtas 
tarpvalstybiniam tinkamo turto naudojimui. 

2. Pagal Lietuvos banko taikomą bendrojo įkaito sistemą, sandorio šalis gali pervesti 
korespondentiniam centriniam bankui antrinę rinką turintį turtą į Lietuvos banko sąskaitą 
šiame korespondentiniame centriniame banke. Kai korespondentinis centrinis bankas praneša 
Lietuvos bankui, kad turtas įkeistas, Lietuvos bankas padidina sandorio šalies bendrojo įkaito 
vertę. 

3. Kredito reikalavimams arba MHUSP, naudojamiems kaip įkaitas tarpvalstybinėse 
operacijose, taikomas KCBM variantas, kai kredito reikalavimai įkeičiami Lietuvos bankui arba 
reikalavimai į atitinkamą turtą (kredito reikalavimus arba MHUSP) perleidžiami nacionaliniam 
centriniam bankui, kuris veikia kaip Lietuvos banko korespondentas arba kuris yra Lietuvos 
banko tarpininkas (įkeičiant MHUSP). Kai korespondentinis centrinis bankas praneša, kad 
turtas įkeistas, Lietuvos bankas padidina sandorio šalies bendrojo įkaito vertę. 
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Tinkamos VPAS jungtys 
 

NCB A

B VPAS

Kita sandorio šalis A

B šalisA šalis

Kredi

tas

A VPAS turtą laiko 
bendrojoje sąskaitoje B

VPAS

Pervedimo 

nurodymas

A VPAS

Informatcija 
apie įkaitą

 
Sandorio šalis, įsteigta A šalyje, nori skolintis iš buveinės NCB, įkeisdama turtą, kuris yra 

išleistas šalyje B. Turtas įkeičiamas pasitelkiant tinkamą jungtį tarp A ir B šalių VPAS 
 

1. Tinkamas dviejų VPAS jungtis Europos ekonominėje erdvėje sudaro procedūrų rinkinys ir 
susitarimai dėl tarpvalstybinių vertybinių popierių pervedimų darant įrašus vertybinių popierių 
sąskaitose (angl. book-entry) per bendrąją sąskaitą (angl. omnibus account), kurią 
investuotojo VPAS atidaro emitento VPAS. 

2. Tinkamos jungtys leidžia vienos EEE VPAS dalyviui laikyti vertybinius popierius, išleistus 
EEE kitoje VPAS, nebūnant kitos VPAS dalyviu. Naudodamos tinkamas VPAS jungtis, sandorių 
šalys laiko turtą savo sąskaitoje savo šalies VPAS ir joms nebūtinas investicijų saugotojas. 

 
 

KCBM su tinkamomis jungtimis 
 

NCB A NCB B

VPAS B

Investicijų 
saugotojas

Kita sandorio šalis
A

B šalisA šalis

Informacija apie 
įįkaitą

Kreditas

Informa
cija apie 

įkaitą Įkaitas

Pervedimo nurodymas

C šalis

VPAS C

VPAS B turtą 
laiko 

bendrojoje 
sąskaitoje 

VPAS C

 
Sandorio šalis, įsteigta A šalyje, nori skolintis iš buveinės NCB, įkeisdama turtą, kuris yra 

išleistas šalyje C. Turtas įkeičiamas pasitelkiant tinkamą jungtį tarp B šalies ir C šalies VPAS. 
 

Sandorių šalys, norėdamos įkeisti vertybinius popierius pasinaudojant KCBM su jungtimis, 
turi užtikrinti, kad vertybiniai popieriai būtų pervesti į atitinkamos VPAS sąskaitą iki 16 val. 
(CET laiku) atsiskaitymo dieną. Sandorio šalies prašymus įkeisti vertybinius popierius, gautus 
praėjus šiam laikui, bus stengiamasi įvykdyti, jei tai bus įmanoma, atsižvelgus į konkrečios 
VPAS procedūras. 

 
 

KCBM su trišalio įkaito valdymo paslaugomis 
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NCB A NCB B

TŠT

Investicijų 
saugotojas

Kita sandorio šalis A

B šalisA šalis

Informacija 
apie įkaitą

Kreditas

Informacija 
apie įkaitą

Įkaitas

Pervedimo nurodymai

 

Sandorio šalis, įsteigta A šalyje, nori skolintis iš buveinės NCB, įkeisdama B šalies trišalio 

tarpininko (TŠT) tinkamą turtą 

 

1. Taikant šį modelį galimi atvejai, kai sandorio šalis nesiųs nurodymo įkeisti turtą savo 
šalies NCB ir negaus iš jo patvirtinimo. 

2. Kai naudojamasi trišalėmis paslaugomis, už kasdienį turto vertės nustatymo procesą 
atsakingas atitinkamas TŠT. 

––––––––––––– 


